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Ιωσήφ Γεωργιάδου.)
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Ό  ρωσαίκδς νόμος έπρόσταζβ δηλαδή 

εις τήν τοιαύτην περίστασιν τοιουτον τ ι 

π ρ ϊγ μ α . ’Εάν μη βούληται άνθρωπος 

λαβεΐν την γυναίκα τού άδελβου αυ

τού, καί # ν  ή γυνή άναγγβίλ^ το πράγ

μα τούτο εις τούς πρεσβυτερους του 

λαού, καί εάν καλέσωσιν αϋιον ή γε

ρουσία τής πόλεως και ειπτ, π^ό, uj

την εις γυναίκα, τότε εχει το δικαίωμα 

ή γυνή εκείνη ενώπιον τή ; γερουσίας νά 

ΰπολύσ^ τό υπόδημα αύτοϋ τό £ν από 

ποδος αυτού καί να πτΰσβ εις το προ- 

σωπον αυτού, και οωνά^ουσα να ειπϊί· 
Τοιαύτα πρέπουσιν εις τον άνθρωπον,

οστις δεν οϊχοδο^εϊ τόν οίκον τού άδελ^ 

<ρού αυτού. Ίο περίεργον λοιπόν τούτο 

ε9ιμον, το όποιον ό Μωσαίκός νόμος 

έπέτρεπε, δεν γνωρίζω οιατί £έν συνέβη 

κα1 ενταύθα, διατί δηλαδή ή *Ροΰ9 δεν 

επτυσε κατα πρόσωπον τον πλησιεστε- 

ρον αυτής συγγενή, καί διατί αυτή ή 

ιδία δεν ελυσ* τό ίιπόδηαα αΰτου, άλ-  

λ ’ αυτός εκείνος ύπέλυσεν αύτο και
ρουσία τής πόλεως και -- ------- , , _  g < ·*_.
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~^2 ε υ ξ ε ι ν ο ς  ι ι ο ν τ ο ϊ

θώς τοιουτοτρόπως διηγείται τό πράγ- 

γα η Γραφή. Ο 64 'Εβραίος ιστο

ρικός Ίώσηπος ο' γράψας εις Ε λλη ν ι

κήν γλώσσαν εβραϊκήν αρχαιολογίαν, 
δέν γνωρίζω πόθεν λαβών ή πόθεν Κα_ 

0ών λέγει Sxt ο' Βοόζ « ίχέλευσ* ^  γυ-  

ναικί υπολϋσαι αυτόν προσελθούσαν κατά 

ιόν vtJpov χαί πτύειν ιίς  τό πρόσω- 
πον jj .

Εύληπτος Si δί,ά νά γ ίνΏ 6 λόγος, 

•υλογον χρίνομεν νά είπωμεν όλίγσ τ ι-  

να καί περί τής πατρίδος τής *Ροΰθ, 

περί τής χώρα; δηλαδή τών Μωαβιτών. 

Το αληθές είναι ότι μικρά χαί σΛε- 

οόν ασήμαντα είναι όσα γνωρίζομεν π ε-  

ρί ΐή ς  χώροίς αυτής, διότι ταϋτα μαν- 

θάνομεν από τήν Γραφήν, ή όποία φ υ -

σικφ τψ  λόγψ όλίγην μνείαν αύτής 

καμνει, δηλαδη οσάκις άναφε'ρει πολε'- 

μους τών 'Εβραίων προς τούς Μωαβί- 
τας, τότε μονον λαμβάνίι αφορμήν νά 

βμιλήίτρ περί αυτής· άλλ" αί περί 

Μωαβιτών ειδήσεις τής Γραφής εχτός τδΰ 

δτι είναι μιχραί χαί σύντομοι, φαίνον 

τα ι χαί μ ίτά  θρησκευτικού φανατισμού 

ίτυντετ&γμίναι· τψ  όντι αυτή ή άρχή 

καί γένεσις τών Μωαβιτών είναι χατά 

*ήν διήγησιν ΐή ς  Γράφής δ,τι παρά

νομος jtai μΟσαρά, κοίί οί πρόγονοι αυ- 

■ίών είναι γεννήματά παρανόμου συλ

λή ψ ε ις . Ποιος δέν γνωρίζει τόν Λώτ, 

τον δυστυχή έχεΓνΟν γέροντα τόν λυτρω- 

θέντα από τό πδρ τών Σοδόμων, τού ό- 

»»*ίον ή γυνή μβτεβλήθη «ίς Στήλην ά -

λατος, και ο Οποιος άπομείνας μέ τά? 
δύο θυγατέρας του έλθών κατφχησεν έν 

σπηλαίω όρους τίνος παρά τήν πόλιν 

Σηγωρ· αλλά μετά τινα καιρόν α ί θυγα

τέρες του τ ί χάμνουν ; ’επειδή, φαίνεται, 

ένόμισαν δτι ό κόσμος όλος καθώς χαί η 

πόλις των Σοδόμων κατεκάη, ή μάλλον *- 

*«ιδή εφθασαν εις άρχετά μεγάλην ή -  

λιχιαν, ειπεν ή μεγαλειτέρα εις τήν μ ι-  

χροτέραν, ότι επειδή δέν ύπάρχει άνήρ 

οσ.ις εισελευσεται προς αΰτσς, πρέπει "ii 

μεθύσωσι τόν πατέρα αυτών χαί νά 

κοίμηθώιίι μ ετ’ αυτού χαί νά άποχτήσ»- 

σΐν από τοΰ πατρός των τέκνα* ή πρότα- 

σις τής μεγαλειτέρας *όρης έγένετο πα

ραδεχτή χαί ΰπό τής μιχροτέρας, χαί έ- 

μεθυσαν τον σοροδαΐμονα Λώτ χαί έκοι- 

μήθησαν μετ’ αυτού' καί εγέννησεν ή 

μεγαλεΐίερα υιον και ώνόμασεν αυτόν 

Μωάβ και αυτός είναι ό γενάρχης τών 

Μωαβιτων, εγέννησε δε χαί ή νεωτέρ* 

καί ώνόμασεν αυτόν Ά μ μ ω ν, χαί αυ

τές είναι ό γίνάρχης τώ* Ά μμωνιτώ ν· 

ταύτα διηγείται ή ιερά χαί άγ ία  Γραφή. 

Καί καθώς τάς διηγήσεις τοΰ ‘Ομήρου 

παρεςετ^ιναν άλλοι ποιηταί μέχρις άλώ -  

σεως Τροίας καί ακόμη μαχρύτερα, το ι

ουτοτρόπως μεταγενέστεροι μυθογράφοι 

παρεςέτειναν την ενταΰθα ιστορίαν, καί 
έπλασαν τόν δυστυχή Λώτ φυτεύσαντα  

δαυλόν κατακεκαυμένον καί φε’ροντα ά -  

όιακόπως υοωρ προς ποτισμόν αυτού, διά 

να φέρϊ) χλαδους, χαί φύλλα ό δαυλός^ 

απαράλλαχτα δηλαδή χαθώ; 1/ τ£ 'Ελ-
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ληνικ^ μυθολογώ αί Α ιναιδες r /υναν ά -  

διακόπο>ς δδωρ είς τρυπημένον πίθον, διά 

νά γεμίσωσιν αυτόν ό μϋθος δέ προσθέ

τει ότι ό δαυλός εκείνος εφερεν επί τέ

λους κλάδους καί φύλλα καί τότε έ- 

συγχωρήθη τφ  Λώτ ή άμαρτία4 αύτοΰ* 

τ ί επειτα εγινε τό ξύλον εκείνο ε ΐ-  

vari άχρα έρεσχελία νά είπωμεν άκολου- 

θοΰντες τ·φ''μύθ()>.

Ζ/,τηυ α είναι όμως εάν έκ τοιούτου 

•προγόνου κατάγονται χατά τήν Γραφήν 

οι Μωαβΐται. Τό πράγμα όμως φαίνε

τα ι άπίθανον, καί τό μέρος τής Γραφής 

τό περιέχον τ /jV διήγησιν ταύτην ’εθεω- 

ρήθη ύπο πολλών κριτικών ώς προσθήκη 

μεταγενεστέρου τινός Εβραίου, ανθρώπου 

φανατικού όστις μισών τό έθνος εχεΐνο, 
διότι άντεστάθη εις τήν φιλάρπαγον 
καί κατακτητικήν πολιτικήν τού Ε βρα

ϊκού λαού, συνέγραψε τό ύβρεολόγιον 

εκείνο* τό ίδιον δέ εκαμε καί πρός τούς 

Ά μ μ ω νίτα ς , οί όποιοι πολλάκις καί ι -  

σχυρώς κατεπολέμησαν τούς 'Εβραίους, 

παραστήσας καί αυτούς ώς απογονους 

τής νεωτέρας θυγατρός τού Λώτ· άλλως 

τε τό τεμάχιον τούτο τής γραφής καί έκ 

τής συνεχείας τοΰ λόγου ευκόλως φα ί

νεται ότι είναι μεταγενεστέρα προσθήκη. 

’Όπως δέ καί αν εχ^ τούτο, ό λαός 

τών Μωαβιτών πολυπληθής ύστερον γε-  

νόμενος εξέβαλε τούς Ό μ ίν, φυλήν γ ι 

γάντων καθώς λε'/ει ή γρ“=»1} Χα: ε· 
κατοίκησε πρός τα ανατολικά μέρη τής 

Νέκρας θαλάσσης κάτωθεν τού ποταμού \

Άρνών, άνωθεν τοΰ οποίου είχε γείτο

νας τούς Άμορραίους* “Ορχισαν δέ αί 

πρός τούς Μωαβίτας έ'^θροπραςίαι τών 

Εβραίων ήοη άπό τών χρόνων τού Μω- 

ϋσέω ί, όταν ό προφήτης εκείνος ώδήγει 
τό» λ.αόν του είς τήν γην τής επαγγε

λίας, έπλησίασε καί εις τήν χώραν τών 

Μωαβιτών, άλλ’ οί κάτοικοι άντεστά- 

θησαν γενναίως ε ΐ; αύτόν καί δέν τόν 

άφήκαν νά διέλθ^) τήν χώραν των, ένψ 

άλλαι φυλαί τότε γειτονεύουσαι κατε- 

πατήθησαν υπό τού Μωυσέως· φιλόξε

νοι όμως άλ)ως φαίνεται ο τι ησαν οί 

Μωαβΐται· τουλάχιστον ή Γραφή λέγει 

ότι προσεχάλεσαν τούς 'Εβραίους είς τάς 

θυσίας αυτών, καί αυτοί έλθόντες εφαγον 

από τάς θυσίας αύτών, προσεχύνησαν δέ 

καί τά είδωλα αύτών· ητο δέ βασιλεύς 
τών Μωαβιτών κατα τούς '/ρόνους τού 

Μωϋσέως Βαλάκ υιός Σεπφώρ· ό άνθρω

πος αυτός Οέλων νά άντισταθ1̂  εις τούς 

Εβραίους, εκτός τών άλλων πολεμικών 

παρασκευών κατέφυγε καί εις περίεργόν 

τ ι μηχάνημα· εύρίσχετο τότε έν τγ, Με

σοποταμία μάντις, ονομαζόμενος Βα- 

λαάμ* πρός τούτον έστειλε πρεσβείαν 

καί προσκαλέσας αύτόν εις την χωράν 

του είπε* Λαός πολυπληθης εξήλθεν ίΛ 

τής Αιγύπτου καί εφθασεν εις ήμάς κ»ι 
κατεκάλυψε τά πρόσωπον τής γής <αί ε

π ιτίθεται εναντίον ήμών· κατάραν λοι
πόν λέγε εναντίον τοΰ λαού τούτου, οια 
νά δυνηθώρεν νά πατάςωμεν αυτούς 

και νά έκβάλωμεν εκ τής γης ταυτής,
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διότι όσους αν εΰλογήστ,ς είναι ίύλογη- 

μένοι, χαί όσους άν χαΐαρασίί,ς είναι 

χατηρβριένοι. Καί έξεχίνησεν 6 Βαλαάμ 

άπό της Μεσοποταμίας, καί έπέσαξε 

τήν όνον αΰτοΰ, καί έπορεύετο προς τόν 

βασιλέα των Μωα^ιτών Βαλάκ· άλλα  

κ α ί’ οδόν ή όνος τοΰ μάντεως χαί προ

φήτου εμποδίζεται ΰπό ’Αγγέλου τοΰ 

θεοΰ φαινομένου εις τους οφθαλμούς αυ

τής χαί παρεχχλίνει άπό τήν οδόν, 

χαί ό Λρο^ήτης μή γνίορίζων τό όραμ* 

τής όνου τον» χτύποι αυτήν σχληρώς, διά 

νά τήν φέρΐβ εις τήν ευθείαν οδόν, καί ή -  

νοιξεν ό θεός τό στόμα τής όνου καί ε ί-  

π»ν εις τον Βαλαάμ (παρατηρήσατε τό 

δαΰρια·) Διάτί φέρεσαι τόσον σκληρά 

προς εμέ ί εΐόι τέλος πάντων χαί ό προ

φήτης τον άγγελον, αλλά μ ε ΐά  τήν ονον 

του, δ όποίοςσυνέστησεν εις αυτόν ό,τι καί 

*ν 6 θεός τέν έμπνευσή τοϋτο καί 

μόνον τούτο νά λαληστρ* άφοϋ δε I-  

φθασεν ύπεδέχθη αυτόν βασιλικώς ό βα

σιλεύς, χαί παρεχάλεσί νά χαταρασθϊ) 

τον Έβραίχόν λαόν, αυτός όμως διά 
άλλο π ρ ά γμ ί προσεχλήθη χαί άλλο 

έξετέλεσεν αντί νά χαταρασθή ^ΰχήθη 

χαί ηΰλόγή ίεν, άντί να Ιπιχαλεσθ^ πάν

τα τά  rti><ά επί τούς 'Εβραίους είπεν* 

tt Ά νατελεί άστρόν ές ’Ιακώβου καί 

άν&στήσετί'. άνθρωπος ές Ίάραήλ καί 

fSpdafrti τούς αρχηγούς Μωάβ· » Δη- 

λόίδή ί  προφήτης καί μάντις Βαλαάμ I -  

Λ ίμ ίν οκω; έχεΐνος ό άνθρωπος, ό ό- 

Ώθίό$ ΛροσΜίλοόμίνος εις τούς γάμου;

τίνος εύχεται ει; αυτόν το αυτο νά χάμβ 

χαί είς τόν επόμενον ενιαυτόν « χ ίί  τοΰ 

χρόνου». Μολαταύτα όμως οί Μωαβΐτοίδ 

καί τότε όιεφΰλαξαν τήν ελευθερίαν 

αυτών, καί πολλά Ιτη μετά ταύτα, λα -  

τρεύοντες τού<, ιοί ου; θεούς χαί προ πάν

των τόν Χαμούζ χαί πολιτευόμενοι κα

θ’ εαυτούς. "Οτι δε ίσχυράν ά ντ ίσ τα -  

σιν άντεστάθησαν εις τόν Μωϋσήν φ α ί

νεται καί άπό άλλο χωρίον τής Γραφής^ 

όπου 6 Μ ωυίής σημειώνει ότι αύτός <5 

θεός εΐπεν εις αύτό*. « Οΰ μή δώ ΰμίν 

άπό τή ; γής Μωάβ έν χλήρφ· τοΐς γαρ 

υίοϊς Δώτ δέδωχα χληρονομήσαι ο έ ίν  
φαίνεται εις τό χωρίον τούτο αρκετά ή 

αδυναμία τών 'Εβραίων κατά των Μωα- 

βιτών j διότι διατί πολλά ετη ύστερον 

γενόμενοι ισχυροί έκυρίευσαν α υτή ν ;

θέλομεν ξητήσΐ[| τώρα ^διατί οι Μωα- 

βΐτα ι άπεχλείσθησαν όλους διόλου, εις 

τον αιώνα4 τόν « ιιαντα , άπό τής εκκλη

σίας τού αληθινού θεού, χαί έν τφ  νό- 

μω εγραψεν ό Μωύσής ότι ούχ εΐσε- 

λεύσεται Μωαβίτης άνήρ εις τήν έχ-1 

χλησίαν τοδ Κυρίου χαί νύν χαί εις 

τόν αιώνα, ένψ παραδέχεται τούς Έ -  

δωμίτας καί τούς Αιγυπτίους ; ’Εάν μεν 

κατά τό πνεύμα τής Γραφής άπαντή- 

σωμεν εις τήν έρώτησιν ταύτην πρέπει 

νά είπωμεν ότι οί Μωαβίται άπεκλεί- 

σθησαν, διότι υπήρξαν οί α ίτιοι τοΰ 
φόνου 24· χιλιάδων Έβραίων> έχ τών ο

δηγούμενων ΰπό τού Μωϋσέω;, τού? 

όποιους αυτοί προσεΟ-χυσαν εις τά
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δ ω λ α , εά ν  ό !  λ ά β ω μ ε ν  W  8ψ «  ή μ ω ν  ι 

τ ή ν  ά χ α τ ά π α υ σ τ ο ν  έ χ θ ρ ο π ά θ ε ια ν  κ α ί μ ν η -  

σ ικ α κ ία ν  τ ώ ν  δύο λ α ώ ν ,  ε ις  α υτό  κ α ί 

μόνον τό  α ίτ ιο ν  θά  « π ο δ ώ σ ω μ ε ν  τον α 

π ο κ λ ε ισ μ ό ν  εκ ε ίνο ν . ’ Ο π ω σδ ή π ο τε  ok χ α ί 

ά ν  ίχν  τό  π ρ ά γ μ σ ,  λ έ γ ο μ ε ν  ό τ ι άδ ικος  

ί ,τ ο  ό ά π α γ ο ρ ε υ τ ιχ ό ς  έχεΐνος νόμος· δ ιό -  

«  ά φ ο ϋ  ή  Μ ω α β ΐι ις  ’ Ρουθ μ ε τ ε β λ η θ η  

χ α ί ε γ ιν ε  κ α λ ή  x a i «u f«W <  ’ Ε βρα ία , 

ά ξ ιω θ ε ΐσ α  ν ά  γ ί ν *  χ α ί ^ ο μ ά μ ^  Δ α 

β ίδ  το ύ  β α σ ιλ έ ω ς ,  το ύ  κ α υ χ ή μ α τ ο ς  τ ο ύ 

του τ ώ ν  'Ε β ρ α ίω ν , δ ια τ ί  ν ά  μ ή  ^  
ικ α ν ο ί κ α ί ά λ λ ο ι τ ιν ε ς  τ ώ ν  Μ ω α β ιτώ ν  

κ α ί Μ ω α β ιτ ιδ ώ ν  ν ά  γ ί ν ω σ ι  κ α λ ο ί χ α ί 

ε υ σ ε β ε ίς  π ρ ο σ χ υ ν η τα ί το ύ   ̂ Α λη θ ινόν | 

θ ε ο ύ  ; ’ Α λ λ ά  λ α ο ύ  το ϋ  ο πο ίου έ ξ ισ τ ό -  

ρ η σ α ν  τό σ ο ν  ΰ β ρ ιο τ ικ ώ ς  τ ή ν  4 ρ χ « ή ν  , 

κ α τ α γ ω γ ή ν ,  π ώ ς  } τ ο  δ υναεό ν  ν ά  φ ε ισ θ ω σ ι 

τ ή ν  ψ υ χ ιχ ή ν  σ ω τ η ρ ία ν ,  δ ε χ ό μ εν ο ι « ύ -  

« ν  ε ίς  το ύς  κ ό λπ ο υς  τ ή ς  ά λ τΛ ιν ή ς  θΡη -  | 

ο χ ε ία ς · ;
ι(επεταΐ συνέχεια).

β ε ρ ν α ρ λ ι ν ο υ  ^ α ι μ π ι ε ρ ο υ  

η  ΙΝΔΙΚΗ ΚΑΛΥΒΗ .

(Μ ετά φ ρ * σ ις  «  T ^ W hO-

συνέχεια- ϊο, φύλλ. 15.

’Αλλά τοϋτο ούχ ixavbv ην iXpn-.’:,v ί 1 
λου πλέον δυστυχοΰς -ή τις χύων καί γνω- 
ρίζοντος πάντα τά ττ.ί άν·ρω«Ινου κοινω
νίας δεινά, «πως μ’ έ ν ισ χ ΰ ^  ίν? ύπο-

μ£ίνω αύτά , ούδΐν S' έτερον η  τά  της φ ύ- 

σεως άγαθά άγαπώ ντ«ς, Λστε δυνασδαι με 
συναπολαύειν αύτω  τούτων. Καί δύο δ εν

δρύλλια μόνα συμπλεκόμενα άνθίστανται 

xrj κα τα ιγ ίδ ι. Ή  Πρόνοια ίπλήρωσε τούς 
, 66ους μου διδοδσά μοι χρΤ,στήν γυναϊχα.

Εύρον δ’ εν α ν τ ί  τη της καχοξαιμονίας μο·> 

πγ,γίί καί τήν της ευτυχ ία ς .
-1  Νρκτα τ ινά , *αβ’ ψ  εύρέθην έν τ ψ  

νεκροταφείο» τώ ν βραχμάνων, διέκρινα 6rb 
το φως τής σελήνης νέαν τ ινά  βραχμανίδα, 
κατά  τδ ημ ισυ κεκαλυμμένην έχ τοϋ κ ί 
τρινου αυτής πέπλου. Έ π ί τ ϋ  Οέ?  γυ να ι-  
κ’ος του αίματος τώ ν τυράννων μου, ω - 

πισθοδρόμησα ύπο φρίχης' άλλ έπανεπλη - 

σίασα αύτη ύ^δ συμπαΟείας, βλέπων τη ν  
φροντίδα ύφ’ V  κχτείχετο . Παρέβετο τρο- 
φάς έπ ί τνμδου, §στις ^κάλυπτε τ!> λ ε ιν » -  

I νον τής μ'Λτρδς αύτής, προ μικροϋ £λως 
ζωντανής καείσης μετά  το'^ σώματος τοα
πατρδς, κ α τ ά  το έθος τ ή ,  φυλής' εκαιε δέ

λιβανωτδν πρ ίς ίπ ίκ λ η σ ιν  τής σκιάς της 
μητρ ικής. Τά δάκρυα κατέρρευσαν έκ τών 

ί όβθαλμών μου, βλέποντος άνθρωπον α τ υ χ ε -  

οτερον έμαντοΰ. E W  Ο ύα ί! Έ γ ώ  μέν 

δείέσμευμαι τοίς δεσμο7ς τής άτιμίας,^ σύ 

δέ το“ς τής τουλάχιστον ϊμ ω ς εγω
μεν ίβλεψα  ήσυχος « ς  τδ βάθος τοΰ, κρη
μνού μου, σύ δε πάντοτε τρέμουσα έπ ί τδ 

χείλος τοϋ σοΰ βαράθρου’ ή αύτή  είμαρμε- 

ί νη , η  τις άφήρπασέ σου τήν μητέρα, άπειλει 
j καί d  ομοίως ΐνα  άναρπάσΒ μ ι?  τώ ν η 

μ ερώ ν καί εν μ ίαν μόνην πρασέλαβες 
ζω ή ν, κινδυνεύεις ύπδ δύο θανάτω ν’ άν 

1 Ο ΐδιός σου θάνατος μή προκαταβιβάση σε 
είς τδν τάφον, δ τοϋ συζύγου σου καθελ- 

1 κύσει σε όλοζώντανον,

I
— "Εκλαιον καί εκλαιε’ οί οφθαλμοί η 
μών δακρύβρεκτ.ι συναντήΟέντες συνωμ ι-
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λη σβ ν, ώ ς ο! τώ ν πο λυτλημόνω ν. Ε ίτ

*χεινη  απέστρεψ* τούς έχ υ τή ς , π ερ ιετυλ ί- 

χθη  τόν πέπλον χαί ανεχώ ρησεν.

Γην ακόλουθον νύκτα έπανήλθεν είς 
τό αυτί. μέρος. Τήν φοράν ταύτην εκεί 
νη παρέθηκε μεγαλητέραν προμήθειαν τρο- 
•“ ν « I  to® τάφου της μητρός- ε’χοινεν, 
8τι εγώ εΤχον άνάγκην αύτών- έπειδή ο? 
ο! βραχμανες, fva έμποδίσωτι το,7 φαγεΓν 

Τ&υ! π«ρί<*<, δηλητηριάζουσι συνήθως Τά 
επιτάφια έδεσματα, εκείνη, οπως μέ πεί- 
σΤ) εις την χρήσιν *ών έαυτής, μόνον 
καρπούς 3Ϊχε χομί-τα,Τα Έθελξε με ή έ’νδει- 
Ηις αύ’τη της φιλανθρωπίας, χαί οπως α 
ποδείξω τόν σεβασμόν, &ν έ'φερον ώς πρός 
τήν υιϊχήν αύτής προσφοράν, ανά τοΰ λα- 
βειν τους καρπούς αύτής, συνήνωτα τού- 
τοις ά'νβη· ήσαν δέ ταΰτα μήκονες, οίτινες 

έσήμαινον τήν έκ τής Ολίψεως αύτ ής σ υ μ . 
μετοχήν μοο.

— Τ ήν έπομένην νύκτα  εΊδον μ ετά  χα - 
ρ ίς ,  οτι ε ιχ εν  άποδεχθείσα τή ν  έκφρασιν 
τοΰ α ισθήματός μου' ο: μήκονες ήσαν ήρ- 

δευμένοι χα ΐ εκ ε ίνη  άπέθηχε νέον κάνιστρον 

καρπών έν άποστάσει τ ιν ΐ  άπό τοΰ τάφου .

Ο οίκτος κα ί οί εύγνω μ οσ ύνη  μ ’ ένε0άρ- 

ρυναν. Καίπερ ού τολμώ ν fva ίίμ .λήσω  α ’ .

χαδ’ ° παο ία ς, μή  έξέθετον α ύ τή ν , κα - 

& ο ομως ανθρωπ5ς, έπ εχ ε ίρη σα  Γνα έ ξ η . 
γή σ ω  α υ τή  π ί ν  φ ίλτρον, <>περ δ ιή γ ε ιρ εν ’ έν 

τ η ψ υ χ η  μου. Κ ατά τ ή ν συνήθειαν τώ ν 

Ι νδ ώ ν , έδανείσθην τή ν  γλώ σσαν τ ώ ν  ά ν - 

θέω ν, οπως συνε/νοηθώ- κα ί πρ,,σέθηκα είς 

τους μήκονας νεκρολούλουδα' Τ ήν μ ε τ έ π ε ι-  

τ χ  νύκ τα  έπχνεΰρον τούς μήκονχς κα ί τ ά 

νεκρολούλουδά μου ύδατόβρεκτα . Τ ήν κ α τό 

π ιν  νύκτα  κα τέσ τη ν  &αρραλεώτερος' ^ νω  

σα ε ις  τούς μήχονας κα ί τ ά νεκρολούλουδά 

«νΟο; φ ο υλ τα π ά ττη ς , δπερ χρ η σ ιμ εύε ι τοίς

| υποδτμχ τοποιοίς, Γνα χ ρ ω μ α ,ίζω σ ι μχΰρ* 

I ^  δέρματα, ώς ε'κφρασιν ε > τ ο ς  ταπ ε ινο ύ  
| *α ι δύστυχους. Τ ήν επαύριον άμα τη  α ύγη

εδρ ιμον ε ίς  τόν τ ά φ ο ν  ά λ λ ’ εύρον τή ν  

φουλσαπάτχη ν ά π .ξγφ ο ιμ μ ίνη ν , £π ίιδ ή  ούκ 

ν,ρδευΟη. Τ ήν εφεξής νύχτα  τρέμω ν ά π έ- 

βηχ* λείριον, ού τά  κόκκινα φύλλα  κα ί ή  
| μ α ύ ,η  καρδιά έξε κόνιζον τί, πΰρ , ύφ ’ ού 

ειχον καείς· τ ή ν  δ’ έπ ιοΰσαν έπανεϋρον τό 

λειρίόν μου έν ή χα ί τ ή ν  φ ο υλσ α π ά ττη ν 

χα τα στάσει. Έ γενόμην περίλυπος· έν τού - 

I τοις τή ν  μ$0»ύριον προσήνεγκο·· δέσμην ρό- 

I οων μ ετά  τώ ν  άκανθω ν, ώ ς σύμβολον τώ ν  

ι μ£τα πολ/.ών φόβων μ εμ ιγμ ένω ν ελπ ίδω ν 

μου. Ά λ λ ’ Λ Τ .οί ι  ύπήρξεν ή  α π ελπ ισ ία  μ ίυ ,  

οτε χατα τάς πρώ τας τοΰ ήλιου α κ τ ίνα ς  

ε.δα/ τ η ν  εκ τώ ν  ρόδων ανθοδέσμην μου μ α 

κράν του .άφου. Ο λίγου δείν παρεφρόνουν 

Αδιάφορον β ,τ ι κεν ήδύνατο , ΐνα  μοι σ υ μ - 

Η '  απ εφ άσ ισα , Γνα ομ ιλήσω  α ύ τη . 'Ό θεν 

τή ν  άκόλουθυν νύχτα  εύθύς, ώ ς εκε ίνη  έ π ε -  
ϊ ά ν η ,  ερριφΟην είς τούς πόδας α ύ τή ς·  «λ -  

λ εγενόμ ην έκπληκτος προσφέρων α ύ ιη  ρό- 

δ ’ ν  α ύ τή ά ρ ξα μ ένη  λ ίγ ω ν  μοί ύ τ , ν  ο ΐτυ- 

Χε ! μοί όμιλε-ς πεο ί έρωτος, έν ψ  

μικρήν κα ί ούχ ύπάρξω* πρέπει ί’να κα τά  

ί> παραΟ ΐΐγμα τη ς  μητρ&ς μου συνο§εύσια 

ε ις  τή ν  πυράν τί>ν σύζυγόν μου αρτι άπβ- 

Οανόντα- ήτο  γέρων κα ί ύπανδρεύθην αύτό ν 
παιδίον ε τ ι ούτα . 'Γ γ ία ιν ε ,  φ εΰγε  καί λ η -

σ μ "ν£ι ^ ετά  τρεΓς ήμερας μόνον όλί -

γ r‘ j7C0^ i  εσομα ι1 τα ΰ τα  λέγουσα άνεστενα" 
ξεν.

—  Κγώ δε, νυ γ ε ίς  ύπδ τοΰ άλγους, εΤ- 

α ύ τη , Δ υσ τυχ ή ς  βραχμ ανίς , ή  φ ; 5[ς

οφρηξεν, ου; ή  κο ινω νία  ε ιχ έ  σοι δοΰσα δε
σμούς· κατόρθωσον κα ί σύ ί’να ρήξης τούς 
τη ς  δ ε ισ ιδ α ιμ ο ν ία ς -  δύνασαι δέ, λαμβάνουσά 

μ ε  σύζυγον. Πώς. έπανέλαβεν έκε·'νη κλα ίου-
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ισα, δ ιιφ · ;γω  τόν θάνατον, Γνα ζησω  μ ε 

τ ά  σου έν rf j ά τ ιμ ίρ  I ”Ω ! αν μ έ  α γ α 

π ά ς , ίφ ε ς  με Γνα άποθάνω .— Μή γένο ιτο , α 

νέκραξα. οπως άποσπάσω  σε τώ ν σών δει
νώ ν , Γνα ε ίς  τά  έμά  βυθίσω  σε I ά γα π η τή  

βοαχμανίς, φ ύγω μ εν όμοΰ ε ίς  τά  βάθη τώ ν  

3ασ ώ ν ' πολύ καλλίτερον, ίνα  έμ π ισ τευθώ - 

μ εν εαυτούς τα ΐς  τ ίγρ εσ ιν  ή  τοίς άνθρώποις- 

ά λλ ’ ό ούρανός, ε ις  όν έλ π ίζω , οΰκ ίγ κ α -  
τα λ ε ίψ ε ι ή μ α ς ' φ ύγω μ εν , ό έ ;ω ς , ή  νύξ , 

ή  σή δ υσ τυχ ία , ή  αθω^της σου, τά  π ά ντα  εύ- 

νοοϋσιν ή μ α ς . Σ πεύσω μεν α τυχ ή ς  χήρα , ή -  

4η ή  πυρά σου παρασκευάζετα ι καί ό τ ε -  

Ονεώς σ ύ ζυγά ί σου χαλε? σε έχε”. Πτ«>χ'ον 

κλήμ α  κα ταπεπ τω χό ς, σ τή ρ ιςα ι έπ ’ έμέ, 
έ’σομαι φο ίν ιξ σου.

Τότε έ'ρριψε στένουσα βλέμμα έπ ί τόν τ ά 

φον τή ς  μητρός, επ ε ιτα  πρός τόν ουρανόν 
κα ί άφεϊσα· Γνα πεση  ή  έτέρα τώ ν  χε ιρ ώ ν 

α ύ τ · ς  ε ’.ς τήν έμ ή ν , διά τής «λ λ η ς  έλαβε 

τό  ρόδον μου. Παρευθύς έδραξάμην α ύτή ς  διά 

τοΰ βραχίονος χα ΐ ήρξάμεθα τή ς  οδοΰ. ” Ερ- 

ρ ιψα  τόν πέπλον α ύτή ς  ε ’.ς τόν Γ ά γγη ν , ο 

π ω ς  π ισ τεύσ ω σ ιν  οί σ υγγ ενε ίς  α ύ τή ς , δτι 

ε π ν ίγ η . Έ βαδίσαμεν έπ ΐ πολλας νύκτας 

^ α τά  τό μήκος του ποταμοΰ κα τακλ ινόμ ε- 

νοι τή ς  ημέρας έν όρυζώσι, Τέλος έφθά- 

σαμεν ε ίς  τα ύ τη ν  τή ν  χώ ρ αν, ή ν  άλλοτε 

λ πόλεμος ε ιχ ε ν  έρημώ σας. Ε ίσέδυν είς 

τ*ν βυθόν τούτου τοΰ δάσους, ένθα έ π η 

ξα  τ α ύ τ η ν  τή ν  καλύβην χα ί έφ ύτευσ α  μ ι 

κρόν κή πο ν- ζώ μ εν ένταΰθα  εύτυχ έσ τα το ι, 
σέβομαι τ ή ν  γυ να ΐκ ά  μου, ώ ς τόν ήλ ιρν, χα> 

ά γα π ώ  α ύ τή ν , ώ ς τ ή ν  σ ελ ή νη ν . Έ ν  τ») 

μοναξιά  τα ύ τη  άναπληροΰμεν δι* ά λλή λω ν 

τ ά  π ά ν τ α - περιφρονούμεθα ύπό τώ ν  αν 

θρώ πω ν ' άλλά  καθώς έχ τ ιμ ώ μ εθα  άμοι- 

β α ίω ς , οί έπα ινο ι, ους ή το ι έγώ  αυτί) ά 

Τ9νίμ.ω ή  παρά τα ύ τη ς  ceioύ ω , φα ίνο ντα ι

ήμ?ν ήδύτεροι ή  τά  χειροκροτήματα λαοϋ.

Λ έγω ν τά  λό γ ια  τ α ΰ τ α  π α ρ ετή ρ ε ι, τό τ έ -  

κνον αύτοΰ έν τη  κο ιτίδ ι χα ί τ ή ν  γ υ να ίκα  δά
κρυα. χαρας χέουσαν.

Ό  διδάκτωρ δαχρύσας κα ί αυτός χα ί ά -  

ποματτόμενος, ε ίπ ε  πρός τόν ξ ε ν ίζ ο ν τ α .

Α λ η θ ώ ς , 8 ,τ ι τ ιμ ή ς  παρά τοίς άνθρώ- 

πο ις  τ υ γ χ ά ν ε ι , πο/λάκις περ ιφρονήσεω ς 

άξιόν εσ τ ιν , ο ,τ ι δέ ύ π ’ α ύ τώ ν  περ ιφ ρ ο νείτα ι, 

τούναυτίο ν πρ έπει τ ιμ ασ θα ι. Ά λ λ ' ό θ εό ς  

δίκαιός έ σ τ ι- 'Τ μ εΐς  εν τη  ύμετέρα άσημό- 

τ η τ ι  μυρ ιάκ ις  εύτυχέστερο ί έστε ή  ό τώ ν 

βραχμάνων η γ έτη ς  τοΰ Ία γερ νάτου  έν ά -  

πάση  αύτο ΰ  τη  δόξη. Έ κ τέθ ε ιτα ι, ώ ς κα ί 

ή  φυλή  αύτο ΰ , ε ίς  πάσας τά ς  τ ή ς  τ ύ χ η ς  

α να σ τα τώ σ ε ις ’ έ π ί τούς βραχμανας π ίπ το υ -  

σ ιν α ί πλειΟυς μ ά σ τ ιγ ε ς  τώ ν  εμ φ υλ ίω ν 

κα ί τώ ν ξεν ικώ ν πολέμω ν, ο ίτ ινες άπό το - 

σούτω ν α ιώ νω ν  έρημοϋσι τή ν  ώ ρα ίαν ύμ ώ ν 
χώραν* πρός αυτούς απευθύνοντα ι σ υ νή 

θως, ίνα  λ ά β ω ϊΐ  κα ταναγκαστικο ύς φάρους, 
ένεκα τοΰ κράτους, 8περ έξασκοΰσιν έπ ί τής 

γνώ μ η ς  τ ώ ν  λα ώ ν , "Ο ,τι 3’ έ π ί μάλλον 

σκληρόν 8Γ αύτούς, ούτοί ε ίσ ι τ ά  πρ ώ τα  

θύμ ατα  τή ς  άπανθρώπου α ύ τώ ν  θρησχείας. 

'Ί να  διοάξωσι τή ν  π λ ά νη ν , πω ροΰντα ι α υ 

το ί οί ίδ ιο ι μέχρ ι τοΰ σημείου τοΰ άπο- 

β άλλειν  τό α ίσθημ α  τή ς ά ληθεία ς , τή ς  δ ι

κα ιοσύνης, τή ς  φ ιλανθρω π ίας, τή ς  εύσ εβεία ς . 

δεσμεύονται ύπό τώ ν  άλύσεω ν τή ς  δεισ ιδα ι

μονίας, δι’ ώ ν  θέλουσιν, ίνα  ύποδουλώσωσι 

τούς συμπατρ ιώ τας* άναγκάζο ντα ι πασ αν 

σ τ ιγ μ ή ν . Γνα λο ύω ντα ι. Γνα άποκαθαίρωντα ι 

κα ί ΐνα  ά π έχ ω σ ι πλήθους αθώ ω ν ή ξονώ ν- 

τέλος, ΐίπερ ού δυνατόν ά'νω φρίκης είπεΓν, 

χα τα  συνέπε ια ν τώ ν βαρβαρών α ύ τώ ν  δογμά

τω ν , βλέπουσι χαιομένους ζω ντανούς τούς 

οικείους συγγενε ίς , μητέρας τε  κα ί άδελφάς 

χα ί α υ τ έ ς  τάς ίδίας θυγατέρας- ού'τω τ ι·
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μ ω ρεΐ αυτο ύ ; ή  φΰσ ις , ης παραβιάζουσ ι 

τούς νόμους. 'Τ μ ε“ς δέ δύνασθε ε’ να ι ε ιλ ι 

κρ ινε ίς , αγαθο ί, δ ίκα ιο ι, φ ιλόξενο ι, ευσ ε 
βείς κα ί δ ια φ ίύ γ ε ιν  τά ς  τε τή ς  τ ύχ η ς  προτ 
βολάς χα ί τά  τη ς  δημοσίας γνώ μ η ς  δεινά 

δ ι’ α υ τή ς  τη ς  ύμετέ^ας ταπ ε ινό τη το ς .

(επ ετα ι το τ/λος )

Ο  A  I I  Γ  ϊ  Λ  ϊ

περί τη ς  διδασκαλίας τη ς  ά ναγνώ σεω ς 

κατά  τ ΐ  άλφαβητάρ ιον τοϋ Σ π. Μ ωραίτου.

Κατά τή» ΰπόσχεσιν ήμών δίδομεν 

σήμερον οδηγίας εις τούς γονείς, οσοι 

θέλουν νά προγυμνάζουν κατ’ οίκον τά 

τέχνα των, τά όποια μανθάνουσιν έν τοϊς 

παιδαγωγείοις τήν άνάγνωσιν διά τοΰ αλ

φαβηταρίου τοΰ Μωραίτου κατά τήν νέαν 

μέθοδον. Αί όδηγίαι αύται θά χρησι

μεύουν καί εις πάντα διδάσκαλον, οσ- 

τις διδάσκει τήν άνάγνωσιν με τό άλ- 

φαβητάριον τοΰτο, αν καί δέν εγομεν 

ενταύθα ΰπ ’ οψει τόν μαΰρον πίνακα 

επί τοϋ οποίου (5 διδάσκαλος διδάσχει 

συνήθως τό μάθημα.

Περιορίζομεν δέ τάς οδηγίας μας είς 

τά  πρώτα μαθήματα τοϋ αλφαβηταρίου, 

είς τά όποια διδάσκεται ή προφορά τών 

γραμμάτων καί άπό τά όποια καθέν ε- 

χ ε ι άνωθεν μίαν εικόνα καί δεξιά τής 

εικο^ος τό ονομα τοΰ ΰπ’ αυτής παοΐ- 

στανομίνου. Διά τά μαθήματα τοϋ συλ
λαβισμόν, καθώς καί διά τά επίλοιπα

μαθήμα:α τοϋ άλφαβηταρίου ό μαθη

τής εχει ά νά ρ η ν  περισσοτε'ραν τής 

προτροπής και επιτηρήσεως τών γονέων 

παρά τής προγυμνάσεως αύτών,

'Ο διδάσκων πρέπει νά εγ $  ΰπ ’ όψει 
τά ε ξή ς .

1) Τά γράμματα πρέπει νά προφε- 
ρωνται πάντοτε μέ τάς άπλας φωνάς, 

τάς οποίας οανερόνουν, καθώς δηλ. προ- 

φερονται δταν είνε ηνωμένα εις λέξεις, 

π. χ . τό β πρέπει νά προφε'ρηται όχι 
β ι ,  άλλά με τήν φωνήν τήν οποίαν 

φανερόνει, ήτοι β, οΰτω δέ καί τά λοι

πά γράμματα.

2) Ή γραφή διδάσκεται μέ τήν άνά- 

γνωσιν. Ό  μαθητής γράφει επάνω είς 

τήν πλάκα του τά μάθημα, τό όποιον 
μανθάνει νά άναγινώσχιρ. Τά δέ γρ ά μ 

μ ατα  τής γραφής πρέπει νά είνε όμοια 

μέ τά  γράμματα τοΰ τύπου καί νά μή 

ένόνωνται τό Ιν μέ τό άλλο. 'ο  διδά

σκων πρε'πει νά όδηγϊ) έκάστοτε τόν μ α 

θητήν νά γράφϊ] καθ’ £ν άπό τά γράμμα

τα τοΰ μαθήματος καλώς.

3) "Οταν διδάσκ») τις , πρε'πει νά όμι

λοί πρός τόν μαθητήν άργά, νά προφέρω 

δέ τά γράμματα τών λέξεων καί σ υ λ 

λαβών τοΰ μαθήματος ομοίως άργά, κα

τά τον αύτόν δέ τρόπον πρέπει νά συνη

θίσω νά προφέρω αύτά καί ό μαθητής.

Μεταβαίνομεν είς τήν διδασκαλίαν τών 
μαθημάτων.

Ο οιοασκων δεικνύει πρώτον τήν εικόνα 

εις τον μαθητήν κ»ί έρωτα « Τί είνε αυ

τ ί  ; » , ό δέ μαθητής λέγει τό όνομα 

τού ΰπό τής είχόνος παριστανομένου. ; 

εάν δέ ό μαθητής δέν ήξεύριτ, ή δέν ένθυ^ I 

μήται τό ονομα, λεγει αυτο ο οιοασκων, 

π . y . « Αύτό είνε μίίλον ». Πρε'πει οέ ο | 

μαθητής,’'καθώς καί ό διδάσκων, νά λ έ- j
\ V — 1 * '  'yrj το ονορ.α του παριστανομένου ct; την ■ 

μητρικήν του γλώσσαν, την οποίαν εν- 

νοεί. ’Ί-'πειτα, εάν τό όνομα τοΰτο λέγηταί 

άλλως είς τό άλφαβητάριον, ό οιδάσκων 

λέγει, δτι Έ /ληνιστί λέγεται οΰτοι, π. χ . 

ο Ή χαμαιλέτε 'Ελληνικά λέγεται μύ

λος » , καί μετά τοΰτο έρωτ^ πάλιν « Τι 

είνε αύτό ; », ό δέ μαθητής αποκρίνεται 
ώς εγει τό βιβλίον, π. χ . « μύλος ».

Ά φο ϋ είπί) ό μαθητης το ονομα τοΰ 

ΰπό τής είκόνος παριστανομένου, ο δι

δάσκων δεικνύει (μέ κονδύλιον ) την λ ε -  

ξιν, ή όποια είνε -προς τά δεξιά τής είκό

νος, *αί άναγινώσκει αυτήν* πρέπει δέ να 

■προφέρω τά γράμματα τής λέξεως τα υ-  

της καθαρώς καί εύκρινώς. Τήν ιδίαν 

λέξιν προφέρει ομοίως και ο μαθητής.
Έντεΰθεν μεταβαίνει ό διδάσκων είς τόν 

πρώτον στίχον τοΰ μαθήματος. Τα γραμ- 

ματα τής προηγούμενης λέξεως, π. χ· τής 

λέξεως μύλος, εινε ενταύθα χωρισμένα το 

?ν άπό τό άλλο μέ τό διαιρετικόν -  , π. 

·/. μ -υ -λ -ο -ς . "Οταν ό διδάσκων προφέρω 

τά γράμματα ταύτα, πρέπει να μ ακρυνι^  

αρκετά τήν φωνήν του έπανωεις καθεν 

γράμμα, δέν πρέπει ομως νά διακόψ-fl τήν 

φωνήν του,όταν άπό *.ό £ν γράμμα μετ&βαί 

είς τό άλλο· ώστε τό μ -υ -λ -ο -ς  θα

άναγνωσθτι μμμυυυλλλοοοςςς. Κατα τον

ίδιον τρόπον προφέρει καί ό μαθητής τά 
γράμματα ταΰτα. "Επειτα ό διδάσκων

δεικνύει είς τόν μαθητήν καθέν άπό τά  

γράμματα ταΰτα χωριστά καί έρωτ$

« Τί είνα ι αύτό ; », ό δέ μαθητής προ

φέρει καθέν γράμμα χωριστά, μηκύνων 

τήν φωνήν tou καί γράφει αυτο επάνω  

είς τήν πλάκα· πρέπει 6ε υστέρα απο 

καθέν γράμμα νά γράφτ| καί το διαιρε

τικόν -  .
Έ πειτα  ό διδάσκων προχωρεί είς τά  

επόμενα γράμματα. "Οπου υπάρχει Ιν 

γράμμα μόνον, ό διδάσκων προφέρει αύτό 

μηκύνων τήν <{ ωνήν του, π . χ . τό λ  

πρέπει νά προφέρω λ λ λ . Κατα τόν ιοιον 

τρόπον προφέρει τό γράμμα τοΰτο ο 

μαθητής καί γράφει αύτό επάνω εις τήν 

πλάκα· πρέπει δε πάντοτε νά γράφ?, καί 

τά κόμματα, 
ί  "Οταν δέ φθάστι ό διδάσκων έκεϊ, ό -  

! που δύο ή περισσότερα γράμματα χ ω -  

ί ρίζονται μέ τό διαιρετικόν, ώς λ -ο , πρέ

πει νά προφέρω xat αΰτά κατα τόν ίδιον 

I τρόπον, ώςλλλοοο. Τοιουτοτρόπως προ

φέρει χαί ό μαθητής τά γράμματα τα ΰ 
τα . Έ πειτα  έρωτ* ό διδάσκιρν, έν ψ  

j δεικνύει καθέν άπό αυτα τά γραμματα,

I « Τί five αύτό ; » , ό δέ μαθητής άπο-  

κρινόμενος προφέρει ομοίως έκαστον 

ί γράμμα καί γράφει αύτό. Κατόπιν ερ- 

| χονται τά ίδια γράμματα τά εν κοντά 

I είς τό άλ)ο, π. χ . λο. 'Ο διδάσκων προ- 

j φέρει αυτά γλιγωρότερα, άλλα π«λιν κα -
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δαρα, ο δέ μαθη-ής, άφο·3 προφέρω χαί 
αυτός μέ τον ιόιον τρόπον τά γράμμα

τα ταΰτα, γράφει -αυτά επάνω εις τήν 

πλάκα τό £ν κοντά εις το άλλο.

'Όταν τέλος ό διδάσκων φθάσ») εις τάς 

λέξεις, τών οποίων αί συλλαβαί είνε χ ω 
ρισμένα ι μέ το διαιρετικόν, ώς μυ-λος, 

πρέπει να προφέρω πάλιν τά γράμματα  

χαθαρώς, νά χωρίζιρ δέ τάς συλλαβας, 
χωρίς δμως νά διακόψγ) τήν φωνήν του 

δταν άπό τήν μίαν συλλαβήν μεταβαίντ) 

*ις τήν ά λλη ν  ώστε τό μυ-λος θα προ

φέρω μυυυλος. 'Ομοίως προφέρει τήν λέξιν 

χαί ό μαθητής· i n slza  £* $ διδάσχωνδει- 

κνύει χαθε μιαν συλλαβήν χαί έρωτ^ « Τί 

είνε βυτό ; ο δέ μαθητής προφέρει χαί 

γράφει αύτήν έπάνω εις τήν πλάχα. Κα

τόπιν έρχονται αί Γδιαι συλλαβαί, ή μία 

ήνωμένη μέ τήν άλλην είς λέξιν. Τήν λέ

ξιν ταυτην προφέρει ό διδάσκαλος αργά 

χαι καθαρά, επειτα δέ προφέίει αυτήν 

καί ό μαθητής χαί τήν γράφει.

Ά φοΰ τοιουτοτρόποις τελείωσή ρίαν 

φοράν το μάθημα, επαναλαμβάνεται υπό

τού διδασκάλου χαί τοΰ μαθητου δίς χαί 

τΡις’ Χω?ι« ν“ ΥΡ“?ΐ) πλέον ό μηθητής· 
ήμπορεΐ δέ νά γίνηται τό μάθημα χαί 

Ιπάνω είς τήν πλάχα. Έ πειτα  λέγει 
ό μαθητής μόνος τό μάθημα χατά τόν 

ι-διον τρόπον, ένψ ό διδάσχων διορθόνει 

τά σφάλματά του. Τούτο επαναλαμβά

νεται εως ου μάθν; ό μαθητή; τό μά
θημά του.

Οταν δυο ή τρία γράμματα είνε χ ω 

ρισμένα με το διαιρετικόν χαί χατόπιν 

ερχωνται τά ιδια γράμματα to Sv κον
τά εις τό άλλο, χαθώς λ-ο λο, ή φω - 

νη μέ την οποίαν προφέρονται τά ένω- 

μενα πρέπε; νά είνε όμοία μέ τήν φω- 

νήν, μέ τήν οποίαν προφέρονται τά χω

ρισμένα, οηλ. δεν πρέπει τά πρώτα νά 

προφέρονται μέ έλαφραν φωνήν χαί τά 

δεύτερα μέ δυνατήν, άλλά χαί τά δύο 

μέρη πρέπει νά έχουν τήν ιδίαν δύ- 

ναμιν εις τήν φωνήν, 'jo ίδιον πρέπει 

νά γίνηται χαί δταν μιάς λέξεως αί 

συλλαβαί είνε χωρισμέναι καί επειτα 

ερχωνται ηνωμένα-., χαθώς μυ-λος μύλος.

Ά πό δλα τά γράμματα μόνον επά
νω εις τά σύμφωνα χ, π , τ  δέν ήμπορεΐ 

χάνεις νά μαχρύν$ τήν φωνήν του. Α υ

τά πρέπει νά προφέρωνται ελαφρώς χαί 
διά μιας, διά νά μή κολληθ^ καμμία  
φωνή εις αύτά ξένη. Τό δέ χ  δέν 

πρέπει νά προφέρηται ουτε τραχέως ού
τε λεπτώς, άλλά νά εχ$ μίαν μέσην 

φωνήν διά να ένόνηται οπως πρέπει 

χαί μέ τάς λεπτάς φωνάς ε, ι, χαί 

μέ τήν στρογγύλην φωνήν ο . Τά χω 
ρισμένα σύμφωνα γ -x πρέπει νά προ- 
φέρωνται ώς ν-χ, χαθώς χαί τά  ηνωμένα 
γχ ώς νχ, ουτω χαί τό γ -γ -ώ ς  ν-χ , τό 
γ γ  ώς νχ, τά γ -ξ  ώς ν-ξ χαί τό γξ 
ως νξ· εις παντα ταΰτα ομως τό ν πρέπει 
νά προφέρηται μέ τήν μύτην χαί χωρίς ή 

γλώσσα νά χωρίζηται άπό τόν ουρανίσκον.
1 α ονόματα τών τριών τόνων ή μ — 

πορεΐ να μάθιρ ό μαθητής, καθώς καί 
οτι, οπου επάνω εΰρίσκϊται εις άτρο

Κ ϊ λ ΕΙΝΟΣ

αυτούς τούς τόνους, εκείνο τό με'ρος 
τής λέξεως πρέπει νά προφέρηται δυ- 

νατώτερα. ’Επίσης ό μαθητής δύναται 

να μάθφ τά ονόματα τών δύο πνευμά
των, χαθώς καί τά ονόματα τών δ ια- 

λυτιχών σημείων (..) χαί τήν δύναμιν 

αύτών, όταν άπαντήσϊ) αύτά. Τά ονό-, 
ματα τών λοιπών σημείων τής σ τ ί

ξε» ; δέν είνε ανάγκη! νά μάθτ„ ουδέ τό 

δνομα τοΰ διαιρετικού, ουδέ τά τών 

συλλαβών χαί λέξεω ν διότι ταΰτα δύ- 

νατα ί νά μά&̂ \ χατόπιν εις τά μα
θήματα τοΰ ουλλαβισμοΰ. Ακόμη δέν 

•πρέπει ό μαθητής νά διακρίνίρ τά ονό
ματα τών διαφόρων φωνηέντων, πρό 

πάντων τών έχόντων τήν αύτήν φω

νήν, άλλά πάντα, καθώς χαί τάς δι

φθόγγους, πρέπει νά όνομάζϊ) μέ τήν 

φωνήν, μέ τήν οποίαν προφέρονται. 

Τή' δίφθογγον αυ -πρέπει να προφέρω 

ώς αβ εις τό μάθημα τό όποιον άπαν

τα , τήν δέ δίφθογγον ευ ώς εφ.

Τέλος άπό τά ; λέξεις, αί onoiat ευ- 

ρίσχον?αι εις τά μαθήματα καί τάς 

όποίας δέν εννοεί ό μαθητής, πρέπει νά 

έρμηνεύωνται έκεϊναι μόνον, τάς οποίας 

δύναται νά έννοήσ^ χαί μάθ^ ό μαθη

τής. Πρέπει δέ ή έξήγηανς έκάστης λ έ

ξεως νά γείντ, μέ μίαν μόνον λέξιν χαί 

είς τήν μητρικήν τοΰ μαθητου γλώσσαν, 

νά γνωρίζ? δέ τήν λέξιν ταύτην ό μα
θητής· δπου τοΰτο δέν είνε δυνατό/, δέν 

ιτρέπει νά ’εξη ^ Η  ή λέξις τοΰ άλφα- 

βηταρίου.
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Τάς οδηγίας ταύτας εάν μελετήσουν 

καλώς οί γονείς, είμεθα βέβαιοι οτι θά 

προγυμνάσουν κατ’ οίκον οπως πρέπει 

τά τέκνα των.
I. Παρχαρίδης.

Π  Ο  I  k  I  Λ . Α .

Γάμος περίεργος συνήφθη έπεσχάτων 

εν τ ιν ι τών έν Εύξείνψ Πόντφ πόλεων. 

Τυφλός τις συνεζεύχθη μετά κωφής.

Διά τήν μ ο ρ φ ή ν  τής νύμφης άδιαφο- 

ροΰσεν ό γαμβρός χατ’ ανάγκην, χαθώς 

καί δια τήν γλύτσα ν αυτή* ητίζ extvst- 

το (Λεν πλήν δέν ελαλίΐ.
  Ιδού ή χαλλιτέρα νύμφη τού Κό

σμου. Έ λεγεν ό γαμβρός προς τους

παρανύμφους.

  Ό  σύζυγός μου άχούει μέν άλλά

δέν βλέπει, ελεγεν ή νύμφη, τό να μή 

βλέπϊ) ό σύζυγος, είναι χαλλιτερον 

προσόν άπό τοΰτο; Ουδέποτε ό χαλός 

μου σύζυγος θά διαταραχθτί.
_  Ά λ λ ’ οταν άχούτι τήν θύραν 

ήρώτα νελώσα μ ία υπηρέτρια.

  Είναι ό αέρας δπου φυσα.
  Ά λ λ ’ ό τ α ν  άχούει ομιλίας ;

_  Καί τις θά δμιλτΐ είς μίαν κω

φήν ; θά ^ναι άνόητος.

Ά λ λ  ό οφθαλμός . . · <*>·*’ ° 

μό; . · ·
Τά στεφανώματα ίγ ίνα ν . Ό  παπας
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άπο^αιρετ^ί τους νεονύμφους, βέβαιοί δέ 

δτι tv τφ  βίω του ουδέποτε ηύλόγησε 

χαλλίτερον γάμον. θ α  ζήσουν οί ευ

τυχέστεροι τών συζύγων,· εύλογημένον 

άνδρόνυνον !
*  *

»

’Ενώπιον τών πλημμελ'.οδ:κών κ α θ ί

στατα ι ό χωρικός Γ. μετά τή ; συζύ

γου του Σαραχος-ής ήτις είχε καταμη- 

νύσει τόν σύζυγόν τη ; έπί ^αβδισμοΐς.

“ίστανται ο[ σύζυγοι ρίπτοντες άμοι- 

βαίως δμμα εκδικήσεως.

—  Σΰ ποΰ έγεννήθη; ; έρωτ^ ό πρόε

δρος.
 Εί; Μέγαρα, άπαντ^ί ό σύζυγο;,

—  Πόσον ετών είσαι;

—  Πενήντα δύο.
—  Τί δουλειά κάμνεις ;

—  Γεωργός.

—  Έ καμε; παιδιά ;

’Εδώ ό χωρικό; έδίστασε νά άπαν-

'ή * $ ·

—  Έ καμε; παιδιά ;

*0 χωρικός, εξακολουθεί σιωπών καί 

ρίπτων φοβερόν δμμα κατα τή ; συζύ

γου.
—  Λοιπόν δεν όμιλεις, απέκτησε; 

παιδιά ή δ χ ι. ;

—  Κύριε πρόεδρε . . . .
—  Α ί ! λέγε λοιπόν.

—  Κύριε πρόεδρε, ισα ίσα δι’ αυτό . . .
—  θ ά  σε φυλακίσω, τό εννοεί; ;
—  Μά κύριε., έχω δύο παιδιά ’;  τό 

σπ ήτι, αλλά δεν ξέρω . . . .

—  Τί δέν ήξεύρει; ; ν
—  ’Επειδή τά έγέννησεν ή γυναΐκά  

μου δέν ήξεύρω αν ηναι ίδικά μου ή δχι.

*  *
*

'Ο κ. Ζ. έλάλει μετά τοΰ δεκανέω; τών 

σκαπανέων Κ. περί οινοποσία; χαί ευ

θυμία; Ιν γένει.

  Δέν μοΰ λέγει; σέ παρακαλώ ενα

πραγμα, λέγει ό κύριο;.

—  Άβέκ πλαισίρ.

— Διατί τό σώμα τό ιοικόν σα ; νο* 
στφεύετα ι περισσότερον τό κρασί;

— Πώ; δέν ξέρει; ;

—  "Οχ..
— Το εχει τό οπλον.

* ¥■
*

Ό  καθηγητής γυγνασίου χ. Γ. πωλεΐ 

χαί χατ’ οίκον £ν βιβλίον του χρήσιμον 

πρό; τους έν τοϊς γυμνασίοις διδασκόμε

νους.

‘Ο μαθητής Α. νέ'ος πτωχός πλήν ά γ -  

χίνους μεταβαίνει εις τήν οίκίαν τοϋ κα-  

θήγητοϋ του.

—  Κύριε χαθηγητά . . .

—  Τί θέλετε ;
—  Τό βιβλίον σα;.

—  ’Ιδού αύτό· (εδωχεν έν σώμα·)

—  Πλήν κύριε καθηγητά . . . .

—  Τ ί;

—  Τάς δραχμάς θά σάς τά δώσω τόν 

Φεβρουάριον δπου περιμένω χρήματα,

— ■ ΤΑ ! αύιό  δέν γίνεται.
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_ _  Λοιπέ* δεν μοΰ τό δίδετε ; 1

—  Ό χ ι ·  Ι
«Ο μαθητής άφήαας τό βιβλίον έπί τής 

τραπέζης προχωρεί είς τήν θυραν οπως 

ίξ έ λ θ ,,  πλήν επιστρέφει πάλιν.
_  Κύριε καθηγητά, παρακα/ ω

   Δέν εχει παραχαλώ
__ Λοιπόν δέν μ·ΰ τό δίδετε ;

—  Ό χ ι .
'Ο μαθητής φορεΐ τό χαπέλον, π ρ- 

Vtl τό βιβλίον χαί πρ“ς

Κύριε, α ϊ!  κύριε, αύθάδη πώς πέρ- 

νεις τό βιβλίον ; ^

_  Κ4ρ·* ί ι *

*«1ς .U »»I*«T*
μνουν μίαν χατάφασιν ;

*  *
*

•ο ! ,  τίνος '° 5 Εί^ " “

Πόντο» « «  Α ·  Α '

,ος T p a 6 * i t a ,  έπιστρέ^ας οι εις , 
•πατρίδα του καθ’ έκάστην π ο ^ α ς  εδαπ - 

να ώρας λαλών περί Τραβιάτα;.
Κατά τάς ή μ ρ *  τής ά φ ίςεύ ; του επε- 

σκέφθη τήν οικογένειαν τοΰ νέου ο χυ- 

; ; 0ς Λ· εΰρεν δ μ » ,

|ΛΤ'J .  Πιστεύω, λέγει ό κύριο ς λ .  δτιθα
ί Λ„ν. τών σπουδών τοΰήσθε ευχαριστημένη εχ των σ

υίοΰ σας. _ t
  j i  Μγιτί χύριϊ πκ»ντ* Ί  t*Jl'

„ 1? .Μ ς Λ .  5Μ » ί«  ■«««·’
'διάβολον. ,

_  Πώς τοΰτο ; χαί είναι δυνατόν. ^

_  Μή μοΰ όμιλήτε παραχαλώ δι’ ««- 

τόν τόν σχολαστικόν σάν σε πνεύμα-

« ί , . «  H i -  * »  * " · '  . 'Α" ή -_

να έξετρελλάθη μέ μ ι»  · · · Ρ6 ^
λ^ο-,υναϊχα βέβαια· φ ύ ε τ α ι  Μ  τό -

I νομά της· ,
__ Δ ϊ ! Πώς τήν λέγουν ; ι»ω ί την

ε™  « , . » . · > .  ϊ , ί · «

__ Τήν λένε Σ τ ρ α β ο γ ά τ α ,  *ύρι«, τον 

έπήρεν ό διάδολος μέ αυτήν επειδή

χαί εις τους δρόμους καί εις το σπήτι 

χαί είς τό κρεβάτι ix<$^ ^  ε '

χει νά χά[* ι̂·
" Δέν τήν εχω « θ ύ σ ε ι ποτε,^ αλλα  

U  -οΰ ένόματίς της φ*ίνεται να  ̂ ήναι 
καμ^ιά άπό έχείναις ταϊς γάταις εις .«ν
, , <. π(52Β; βάζουν οί παίοε; φλοι-όποιων του·, που»,  ̂ ■»

οΰς x .p« i»  W l
«ί *iS.f «W » ‘ l «  αίτ”  '

w  οΰτως, αύτός δέ φαίνεται να εκο -η-
σεν ε ί ;  τήν πίσσαν π ο ΰ  είναι είς τους πο-
δαςτγ)ς_ καί διά τούτο οεν δυναται 

νά τήν άλησμονήσ^.

Ε Ι Δ Η Σ Ε Ι Σ

ΐΰί> ° Ε^ ίνον 

Π όντου  τ

Α ψ ο σ ι* ν σ α τ * >  π α ρ α χ α Μ ,  τ ά  if ifC

· Κ  * “  * α τ ά  r ' ' c ; £’aC

ρ ' Μ ο υ  d t S a n a M a c tflC d r a r m o ^ C
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’/•payerra, γνωστό*· ποιου μ ε  δτι ή 

ε ισ α γω γή  τοΰ ά.Ιφαβ ηταρίου τοϋ Σ π . 

Μ ωρα'ίτου ε ίς  τά  π α ιδ α γ ω γ ε ϊα  προ- 

ταϋεΐσα  by ή μ ΰ ν , ενεχρίθη Xyi i j t i  

ζοΰ Λ ιευ θ υ π ο ΰ  τώ ν  Σ χο .Ιείω ν Τ ραπε- 

CoSrτος, χαθώς χα ί π α ν  U .to  τά  π α ι -  | 

δ α γ ω γ ε ια  άγορών τι] συνεννοήσει χα ϊ ■ 

ε γ  χρ ίσει αύτοΰ γ ίν ε τ α ι .  Προσθέτομεν 

0 i  τό ΰε· ’Ε ά ν ή κέα α ν  τη μέθοδος 

χα ϊ τά  ά ,Ιψαβητάρια τοϋ Μ ωραΐτου  

θά έπ ιφ ιρ ω σ ι β .Ιάβ η ν ·χανταχο\> τοΰ 

ΕΛΛηησμοϋ, δπου είσήχθησαν ε ίς  τά  ] 

σχο .Ιε ϊα , α ς  β -Ιάψω σ ι χα ΐ τά  ή μ έτε -  

ρα  π α ιδ α γ ω γ ε ΐα .

Ό  δ ιευ θ υ ν τή ς  τώ ν  Γ Ια ιδαγω γείω ν  

Α «Α Παρχαρίόη^

Καίτοι μέχρι τοϋδε έπέοχομεν νά 

έκφέρωμεν γνώμην περί τώ , £ύο μεθόδων, 

καΟ έκατβραν τώ ν όμοιων είναι συντε- 

ταγμένα τά  δύο άλφαβγιτάοια, xό τε π α 

λαβόν τΐιΟ Ηρετου καί τόνέον τοΰ Μωοα-
1 » t
τ·του κ α ι·τ ίς  αναφυείοης έκ τούτων σ^ζη- 

τησεως δεν δυναμέθα ομώς νά παρέλΟω- 
μενεν civvj και νά παραδεχθώμεν τον τε- ί 
λε’υταίον τοϋτον ισχυρισμόν τοΰ κ Παρ- 
χαρίδου ότι ε ά ν  ή νέα  μέθοδος χα ΐ τό 

ά.Ι γαβητάρ ιο ν τοΰ Μ ωραίτου θά έ π ι -  

φε’ρ ω ν ι β .Ι ά β ψ  π α ντα χ ο ΰ  τοΰ Έ .Ι.Ιη- 

ν ισ μ ο ΐ , δπου είσήχθησαν ε ίς  τά  σχο- 

Λ εΐα , α ς β .Ιάψ ω σ ι χα ϊ τά  ήμέτερα  

π α ιδ α γ ω γ ε ΐα · δ ισχυρισμοί ούτος τοϋ κ. 
Παρχαρίδου νομίζομεν δέν στηρίζεται επί 
λογικί,ς βάσεως ΐνα μή εΛ,τωμεν πλέον τι'

τ ί  γ ίνετα ι άλλαχοϋ τοϋ Ελληνισμού» 
άγνοοΰντες μάλιστα ποϋ, ώ; σιρός την

νέαν μέθοδον καί τά άλφαβητάριον 

τοϋ Μωρχιτου τοΰτο ελάχ ιστα  ^μας εν* 
διαφέρει άν μ η  πεισθώμεν έκ τών 

προτέρων περί τ?;; καρποφόρου α^τοϋ 

επιτυχίας καί σχηματισθϋ περί τούτου 

έίρα ία  πεποίΟησις’ ήδυνάμεθα ίσως νά 

αφησωμεν τόν χρόνον νά κρίνΥ) περ1 

τοϋ έργου καί μετά  τό τέλος τοϋ 

σχολειακοΰ έτους νά κρίνωριεν περί 

τίίς επιτυχία? τοϋ αλφαβηταρίου τούτου 

X μη άλλά τότε ή εισαγωγή τοϋ νέου 

αλφαβηταρίου ήθελεν άποβη απόπειρα, 
f i ί άγνωστος ή εκβασις ετι δέ μάλλον 

| ή Επιτυχία, έπαισθητή δέ δυστυχώς ή 

θελε γείνει μόνη ή βλάβη έν περιπτώ- 

σει αποτυχίας’ πάς νεωτερισμός είσαγό- 

μένος άνεξαρτήτως τών πλεονεκτημάτων 

: αύτοϋ ή τών ελλείψεων δέον νά ε£ετα~ 

οβη άν άνταποκρίνηται είς τάς τοπικάς 

αναγκ,ας και συρ.|/.ορφώ tqci πρός τάς το- 

πικάς απαιτήσεις, έκ τΐίς  τοιαύτης S i  

παρατηρησεως καί έρεύ·. ης νά δυνηθνί 

τις να προϋτολογίσιρ κατά  πόσον ή εισ

αγωγή αύτοΰ θελει στεφθη η μη ύπό

επ ιτυγιας τό τοιουτον οριως ελα^ιστα
» , Ν
εκινησε την προσοχήν τών συζητοΰντων 

καί ή συζητησις περιεστράφη άποκλει- 

στικώς Λερί τν;ς αξίας καί τών πλεο

νεκτημάτων τούτου $ έκίίνου τοϋ 
αλφαβηταρίου· δ λαό; ομως, τοϋ δ- 

ποίου προσεβαλε μίαν άνάγχην, τήν ά- 

τναγκην ν)ς έν τΐ> οίκω διδασκαλίας, ίνα
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μ>, άναφίρω[*εν, άλλην xal τανΰν

κατέστη  ανέφικτος, μ-ί) δυνάμενο; νά ύ- 

ψίυθ·  ̂ *ί« την σφαίραν τών θεωριών κα- 

τεδί'Λασεν έκ προοιμίων τό νέον άλφα- 

βητάριον· κ α τά  πόβον δέ ή ίλλειψ ις αυ 

τ-Α είναι εύθ^ράπευτος καί δύναται νά 

άρθ-Jl δ ιά  τών όδηγιά>r τη ς νέ^: δι^ασκαι 
λίας καί κατά πόσον θέλει ί ζ  ,ικειωθή 

πρός, τόν νεωτερισμόν τούτον e~i τέλους 

δ τόπο;, τούτο ε'ιναι ζήτημα χρόνου καί 

δ χρόνος εσται ό κάλλιστο; αύτοΰ κριτής- 

£>στι έκ τών προτέρων δέν δύναται τις  

νά μ « ; πείσϊΐ περί τ«ς απολύτου αύτοϋ 

έπιτυχίας ούτε νά έμπνεύσ’{ΐ ήμΐν έ^ραιαν 

*ερί τούτου πεποίθησιν’ τ ί δέ γίνεται 
λαχοΰ έλάχι στα δέον νά Ιπισπάσηται 

τήν ύμετέραν προσοχήν άν μάλιστα  κα
τ ’ άπομίμησιν τών άλλαχοϋ γινομένων 

φέρομεν ήμας είς θέσιν νά ύποστώμεν καί 
πάσαν πιθανήν έκ της άπομιμή^εως 

ταύτης βλάβην- τό τοιοϋτον πως «λλω^ 

ήθελε χαρακτγιρισθϋ άν όχι ακατανόμα-

στος εύή ίε ια  ;

—  Δημοσιεύομεν κατώτέρω και τόν τ .  

λευταϊον ένοριακόν κατάλογον τών συν

δρομών, ά ; κατεγραψεν έκάσ'.η συνοιχί-χ 

Οπερ τών σκολείων,

e sq t e ix q n

I, Γαννικαπάνης ^

X. Βακαλό’. ουλβς 

Γ -Κ απιτάν'-γλης

χεταφορά·

H. Καλεβρας

I. Ποικιλίδης 

Λ. Ποίκιλίδγ,ς 

Ελ Καζάζης
Π. 2υμβουλίδης 

Π· Κ ο γγετ ,ω φ .

Γ Ή λιόπουλος 

Α. Σεργίανί^ης 

Π. Καλεβρας 

Γ. Κ αρακάνο;
Β. Βασιλειάδης 

0 .  Λαζαρίδης

Χρ. Γαλανίτης
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» 0,50

» 0,50

)) 0,50

» 0.50

» 0,50

Β 0,50

» 0,50

Β 0.50

9

Ο υτω λο ιπόν συμ πληροϋτα ι δ ί -  

ριθμός τών έ-οριακών καταλόγων τό 

ίέολον ποσόν τών γενοχενων σ.ν\οομων 

άνέρχεται είς 28 0  λ ί?· περίπου- έν τ ο -  

τοις δέον νά μή άποσιωτ.ήσωμεν την 

αμέλειαν ή- * * * * *  -εδεί;αντθ^  

συνοικίαι τ ινέ ; περί τήν καταγοαφ-flv κα ι 

,ύνταξιν  καταλόγων συνδρομών καί μετα  

™ δ °"

Ι δ ,  , ΧΛ ώ »  «■*
/ . λ ,̂λ τα  ουΟύπόμνησιν, άναγκασασαι ου·ω

τα ΰτα  οωματεΐα νά ποοβώ,ιν αυ ορ· 

μήτως είς τήν σύνταξιν καταλόγων καί 

καταγραφήν συνδρομών h  τα ϊς  συνοι· 

κίαις τα ύτα ι;, α ΐτ ινες ώς προείπομεν^η 
μ έ λ η  σαν τό Ιργον τοΰτο- αλλ ελπι,ο  

μεν οτι καί οί ένορι^αι τών συνοι

κιών τούτων καθώς καί ί* « ν τ ε ;θ ί
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π Ά ϊτ α ι  μετά προθυμίας θέλουαΐ κ α τα 

βάλει την εαυτών συνδρομή άποβλε'-» 

ποντες είς τά ς  οΐχ,ονομικάς ιϊυσχερείας 

τών ημετερων σχολείων γ.ν.\ άναλογιζό- 
μενεί ώς ex. τούτου την βλάβην η 

τις' ή'Ίελεν έπέλθει είς την τα/.τικήν 
καί απρόσκοπτο* αυτών πορείαν. Μό- 

\0 / διά της ανελλιπούς καί τακτικής  

τών συνδρομών εΐσπρά^.εως καί μόνον Six  

της προθυ μου καί εγκαίρου παρά τών 

πολιτών καταβολής αυτών υπάρχει ελ 

πίς νά έλθωσιν είς ισολογισμόν τά  οι

κονομικά τών σχολείων καί \ά προ* 

λγ,φθ7) ουτω ή έμφάνισις νέου ελλε ίμ 

ματος οπερ ήθελε ίυσχεράνεί επί μ άλ

λον καί μάλλον τήν οικονομικήν θεσιν 

τών ήμετε'ρων σχολείων. Πεοί δέ τ®ϋ 
παλαιού έλλείμματος δέον καθ’ ή«.£ς νά 

ληφθγί έκτακτος φροντίς όπως άρθνί διά 

παντος πλέον πΧν ελλειμμα καί οΰ 

τω  εναπολειφθη χρόνος πρός ενέργειαν 

και άπερισπάστως γένηται πασα σκέ* 

ψΐς περί μεταρρυθμίσεις καί έπί τά

βε'λτιον προαγωγές τών σχολειακών 
ήαών πραγμάτων.

— ' Αυριον Κυριακήν περί x/jv εβδόμων 

ώραν τοορκιβτί συγκαλείτα ι, ώς έγρά- 
ψαμε', η άν τίπροσωπεία τής κοινότη- 

τος οπως συσκεφθή καί $ώσγι δριστι- 

κήν άπόφασιν περί της οίκοδομήσεως 

προσοδοφόρων κτημάτων έπί του χώ

ρου τών εθνικών παρεκκλησίων" ή ίδεα 

κΰτη από ενός περίπου έτους έπανειλ- 

λημμένως έν τώ  ήμετέρω φΰλλω άνα-

γραφομενη καί πολλαχώς’ συζητουμένη 

ΰπό τών πολιτών λαμβάνει ή 5η όστ2 

καί σάρκα καί τείνει πρός πραγμα- 

τοποίησιν' τό εργον δε τοΟτο όφειλό- 

μενον totqc είς τήν πρωτοβουλίαν της 

Α. Πανιερότητας τοϋ Μητροπολίτου η 

μών ούναται βίζ,χ ίω ; νά χαρακτηρισθή 
ως πρώτον βήμα τ·ής πρός τά  καλά  

τάσεως £*αί προθυμίας καί της έπί 
τά  β ελτη ν  προαγωγής καί μεταρρυθ- 
μίσευυς τών σχολειακών ημών πραγμά
των' καί τφ  οντι η κατάστασις αυτών 
έχρηζε συντόνου προσοχής καί μερί- 
μνης καί πραγματικής ενεργεί ας κα ί ά- 
νευ άναβολής έδει νά έπέλθγι ή αρω
γή α υτή - χαίρομεν <ίέ ή^η τί) άλη-  
θεία οτι ή όμόθυμος αυτη της ήμ*- 
τερας κοινό τη :ο; ευχή τή ; κατοφ- 
τίσεως προσοδοφόρων κτημάτω ν ύπερ 
τών σχολείων λαμβάνει πραγματικήν ύ- 
πόστασν, τό S i  έ'ργον όσον ιυπ ω  άρ- 
χ ιτ α ι καί εΰχόμεθα όπως αείποτε δ 
πρός τά  καλά οΰτος ζήλο; διακρίνη 
τας ήμετέρας αποφάσεις καί συνοδεύϊ) 
τάς ήμετέρας ένεργείας.

—  Σήμιρον τό εσπέρας συγκαλοϋνται 
εις συνεδρίασιν τά  νέα μέλη τής Λέσχης· 
έκ τών πρώτων έργων τής συνεοριάσεως 
ταύτης έσται βεβαίως ή άναθεώρησις τοϋ 
παρόντος κανονισμοί τής λέσχης, ουτινος 
τό τελευταϊον αρθρον χρονολογουμένου 
άπό τοϋ 1 8 7 6  £ητώς λέγει δτι ό παρών 
κανανονισμός άναθ εωρεϊται μετά Ιν ε- 
τος·ήτα*τΐχή λοίπόν πορεία τών εργασιών 
τή ; λέσχης α π α ιτε ί πρώτον τήν άναθεώ- 
ρησιν ταύτην καί είτα τήν εκλογήν τών 
νέων αυτής αρχών.


